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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR DEN DELEGEREDE RETSAKT 

Denne delegerede retsakt ændrer bilag V til direktiv 2005/36/EF om anerkendelse af 

erhvervsmæssige kvalifikationer1 som ændret ved direktiv 2013/55/EU ("direktiv 

2005/36/EF"), som indeholder en liste over uddannelsesbeviser, der er omfattet af automatisk 

grænseoverskridende anerkendelse. 

I henhold til direktiv 2005/36/EF kan følgende erhverv på visse betingelser være berettiget til 

automatisk anerkendelse af deres kvalifikationer i en anden medlemsstat med henblik på 

adgang til og udøvelse af et lovreguleret erhverv: læge, speciallæge, sygeplejerske med ansvar 

for den almene sundheds- og sygepleje, tandlæge, specialtandlæge, dyrlæge, jordemoder, 

farmaceut og arkitekt. 

En forudsætning for automatisk anerkendelse er, at kvalifikationerne opfylder mindstekravene 

til uddannelse fastsat i nævnte direktivs afsnit III, kapitel III.  

I henhold til artikel 21a, stk. 1, i direktiv 2005/36/EF skal hvert medlemsstat underrette 

Kommissionen om de love og administrative bestemmelser, det vedtager om udstedelse af 

uddannelsesbeviser for de erhverv, der er omfattet af nævnte direktivs afsnit III, kapitel III. I 

overensstemmelse med nævnte direktivs artikel 21a, stk. 3, skal medlemsstaterne fremsende 

de oplysninger, der er nødvendige for sådanne meddelelser, ved hjælp af 

informationssystemet for det indre marked (IMI). Kommissionen vurderer derefter disse 

oplysninger i forhold til de mindstekrav til uddannelse, der er fastsat i direktivet.  

Med henblik på at tage behørigt højde for den lovgivningsmæssige og administrative 

udvikling i medlemsstaterne tillægges Kommissionen ved artikel 21a, stk. 4, i direktiv 

2005/36/EF beføjelse til at vedtage delegerede retsakter med henblik på at ændre de relevante 

punkter i bilag V vedrørende ajourføring af de benævnelser, medlemsstaterne har vedtaget for 

uddannelsesbeviser og, hvis det er relevant, det organ, der udsteder uddannelsesbeviset, det 

certifikat, der ledsager det, og den tilsvarende faglige titel. Indtil videre er der vedtaget syv 

delegerede afgørelser2 i henhold til artikel 21a, stk. 4.  

De vigtigste foreslåede ændringer af bilag V afspejler den lovgivningsmæssige og 

administrative udvikling i medlemsstaterne med hensyn til udstedelse af uddannelsesbeviser 

for de erhverv, der er omfattet af direktivets afsnit III, kapitel III, som medlemsstaterne har 

underrettet Kommissionen om, og hvor Kommissionen har bekræftet, at disse opfylder de 

vedtagne harmoniserede mindstekrav til uddannelse. Der gælder en anden procedure for 

arkitekter i overensstemmelse med direktivets artikel 21a, stk. 1, afsnit 2. For så vidt angår 

dette erhverv høres medlemsstaterne gennem informationssystemet for det indre marked 

(IMI) om, hvorvidt nye benævnelser eller programmer bør indarbejdes i bilag V. En sådan 

                                                 
1 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/36/EF af 7. september 2005 om anerkendelse af 

erhvervsmæssige kvalifikationer (EUT L 255 af 30.9.2005, s. 22). 
2 Kommissionens delegerede afgørelse (EU) 2016/790 af 13. januar 2016 (EUT L 134 af 24.5.2016, 

s. 135).  

Kommissionens delegerede afgørelse (EU) 2017/2113 af 11. september 2017 (EUT L 317 af 1.12.2017, 

s. 119).  

Kommissionens delegerede afgørelse (EU) 2019/608 af 16. januar 2019 (EUT L 104 af 15.4.2019, s. 1). 

Kommissionens delegerede afgørelse (EU) 2020/548 af 23. januar 2020 (EUT L 131 af 24.4.2020, s. 1).  

Kommissionens delegerede afgørelse (EU) 2021/2183 af 25. august 2021 (EUT L 444 af 10.12.2021, 

s. 16).   

Kommissionens delegerede afgørelse (EU) 2023/2383 af 23. maj 2023 (EUT L, 2023/2383, 9.10.2023) 

og 

Kommissionens delegerede afgørelse (EU) 2024/1395 af 5. marts 2024 (L 31.5.2024, s. 1). 
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høring har fundet sted i forbindelse med meddelelser om arkitekterhvervet, der er omfattet af 

denne delegerede afgørelse.  

Denne delegerede afgørelse konsoliderer derfor gamle, nye og ændrede faglige titler, der er 

meddelt frem til den 30. juni 2024, og som er blevet vurderet og godkendt af Kommissionens 

tjenestegrene. 

2. HØRINGER FORUD FOR RETSAKTENS VEDTAGELSE 

Kommissionen hørte medlemsstaternes myndigheder om disse ændringer af bilag V gennem 

den relevante ekspertgruppe ("Koordinatorgruppen for Anerkendelse af Erhvervsmæssige 

Kvalifikationer"3). Som følge af denne høring blev der foretaget følgende yderligere 

ændringer i udkastet til delegeret afgørelse: 

– Hvad angår erhvervet som dyrlæge i Polen i henhold til punkt 5.4.2 i bilag V er titlen 

på det organ, der udsteder kvalifikationsbeviset, blevet ændret til "Uniwersytet 

Rolniczy im. Hugona Kołłątaja w Krakowie".  

– Hvad angår erhvervet som dyrlæge i Litauen i henhold til bilag V, punkt 5.4.2, er det 

ikke nødvendigt i fodnoten at tilføje den dato, indtil hvilken uddannelsesbeviset 

"Magistro diplomas (veterinarinės medicinos magistro kvalifikacinis laipsnis ir 

veterinarijos gydytojo profesinė kvalifikacija)" finder anvendelse. Fodnoterne 

angiver den dato, fra hvilken uddannelsesbeviset "Veterinarijos mokslų magistro 

laipsnis ir Veterinarijos gydytojo kvalifikacija" finder anvendelse. 

– Hvad angår erhvervet som farmaceut i Litauen i henhold til bilag V, punkt 5.6.2, er 

det ikke nødvendigt i fodnoten at tilføje den dato, indtil hvilken uddannelsesbeviset 

"Magistro diplomas (farmacijos magistro kvalifikacinis laipsnis ir vaistininko 

profesinė kvalifikacija)" finder anvendelse. Fodnoterne angiver den dato, fra hvilken 

uddannelsesbeviset "Magistro diplomas (sveikatos mokslų magistro laipsnis ir 

vaistininko kvalifikacija)" og "Magistro diplomas (sveikatos mokslų magistro 

laipsnis ir vaistininko profesinė kvalifikacija)" finder anvendelse.  

3. JURIDISKE ASPEKTER AF DEN DELEGEREDE RETSAKT 

Den delegerede afgørelse er baseret på artikel 21a, stk. 4, i direktiv 2005/36/EF. I henhold til 

denne artikel gives Kommissionen beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med nævnte direktivs artikel 57c til ændring af punkt 5.1.1-5.1.4, 5.2.2, 

5.3.2, 5.3.3, 5.4.2, 5.5.2, 5.6.2 og 5.7.1 i bilag V. Disse punkter omfatter ajourføring af de 

benævnelser, medlemsstaterne har vedtaget for uddannelsesbeviserne, og, hvis det er relevant, 

det organ, der udsteder uddannelsesbeviset, det certifikat, der ledsager det, og den tilsvarende 

faglige titel. 

KOMMISSIONENS DELEGEREDE AFGØRELSE 

af 30.7.2025 

om ændring af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/36/EF for så vidt angår 

uddannelsesbeviser og benævnelser for uddannelser 

                                                 
3 Oprettet ved Kommissionens afgørelse 2007/172/EF af 19. marts 2007 om oprettelse af 

koordinatorgruppen for anerkendelse af erhvervsmæssige kvalifikationer (EUT L 79 af 20.3.2007, 

s. 38). 
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(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/36/EF af 7. september 

2005 om anerkendelse af erhvervsmæssige kvalifikationer4, særlig artikel 21a, stk. 4, og  

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Bilag V til direktiv 2005/36/EF indeholder lister over uddannelsesbeviser for læger, 

speciallæger, sygeplejersker med ansvar for den almene sundheds- og sygepleje, 

tandlæger, specialtandlæger, dyrlæger, jordemødre, farmaceuter og arkitekter. 

(2) Medlemsstaterne skal, jf. nævnte direktivs artikel 21a, stk. 1, underrette 

Kommissionen om de love og administrative bestemmelser, medlemsstaterne vedtager 

om udstedelse af uddannelsesbeviser, der er omfattet af automatisk anerkendelse.  

Kommissionen vurderer derefter disse forslag i forhold til de aftalte mindstekrav til 

uddannelse. 

(3) En række medlemsstater har meddelt Kommissionen de love og administrative 

bestemmelser, som medlemsstaterne har vedtaget med henblik på udstedelse af 

uddannelsesbeviser, der er omfattet af afsnit III, kapitel III, i direktiv 2005/36/EF.  

(4) Kommissionen har vurderet meddelelserne fra medlemsstaterne og konkluderet, at de 

bestemmelser, som medlemsstaterne har meddelt, opfylder betingelserne i artikel 24, 

25, 28, 31, 34, 35, 38, 40, 41, 44 og 46 i direktiv 2005/36/EF. Resultatet af 

vurderingen af disse meddelelser afspejles i denne afgørelse i ændringerne af bilag V 

til direktiv 2005/36/EF.  

(5) Bilag V til direktiv 2005/36/EF bør derfor ajourføres. Af hensyn til klarheden og 

retssikkerheden er det nødvendigt at erstatte alle de relevante punkter i bilag V til 

direktiv 2005/36/EF om uddannelsesbeviser og benævnelser for uddannelser.  

(6) Direktiv 2005/36/EF bør derfor ændres — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:  

Artikel 1 

Bilag V til direktiv 2005/36/EF ændres som angivet i bilaget til denne afgørelse. 

Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til medlemsstaterne. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 30.7.2025. 

 På Kommissionens vegne 

 Roxana MÎNZATU 

 Ledende næstformand 

                                                 
4 EUT L 255 af 30.9.2005, s. 22. 
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